
Об утверждении Соглашения между Правительством Республики Казахстан и 
Правительством Грузии о военно-техническом сотрудничестве

Постановление Правительства Республики Казахстан от 30 марта 1999 года № 324
     Правительство Республики Казахстан постановляет:
     1. Утвердить Соглашение между Правительством Республики Казахстан и 
Правительством Грузии о военно-техническом сотрудничестве, совершенное в городе 
А л м а т ы  1 1  н о я б р я  1 9 9 7  г о д а .  
     2. Настоящее постановление вступает в силу со дня подписания.
       П р е м ь е р - М и н и с т р  
       Республики Казахстан
                               С о г л а ш е н и е  
    между Правительством Республики Казахстан и Правительством 
                 Грузии о военно-техническом сотрудничестве
(Официальный сайт МИД РК - Вступило в силу 2 августа 1999 года)
     Правительство Республики Казахстан и Правительство Грузии, далее именуемые 
С т о р о н а м и ,  
       учитывая военно-технические и экономические интересы, военно-техническую 
базу, интеграционные экономические связи и перспективу взаимоотношений, 
      согласились о нижеследующем:
                                С т а т ь я  1
       Стороны будут рассматривать военно-техническое сотрудничество как 
взаимоприемлемое и взаимовыгодное сотрудничество в области разработки, 
производства, поставок, модернизации, ремонта, утилизации и ликвидации вооружений
и военной техники, конверсии оборонной промышленности, а также в области 
создания условий благоприятствования в техническом обеспечении.
                                С т а т ь я  2
       Стороны осуществляют военно-техническое сотрудничество в целях: 
      - оказания взаимной технической помощи в оснащении вооруженных сил 
современными видами вооружения и военной техники, комплектующими изделиями и 
материально-техническими средствами;  
      - восстановления и развития интеграции оборонных отраслей промышленности в 
области разработки, производства, поставок, эксплуатации, ремонта вооружения и 
в о е н н о й  т е х н и к и ;  
      - соблюдения патентных прав Сторон.



                                С т а т ь я  3
       Стороны основными задачами военно-технического сотрудничества считают: 
      - взаимную техническую помощь в развитии предприятий в области разработки, 
производства, поставок, эксплуатации, модернизации, ремонта вооружения и военной 
т е х н и к и ;  
      - создание приемлемой для Сторон системы заказов и ведения военно-технической 
д о к у м е н т а ц и и ;  
      - оказание взаимной технической помощи в конверсии военного производства; 
      - взаимодействие в области стандартизации и метрологического обеспечения 
в о о р у ж е н н ы х  с и л ;  
      - организация производства военно-технического имущества на лицензионной 
о с н о в е  и л и  с  п р и в л е ч е н и е м  и н в е с т и ц и й ;  
      -  о р г а н и з а ц и я  п р я м ы х  п о с т а в о к ;  
      - обмен военно-технической информацией в соответствии с национальными 
законодательствами Сторон.
                                С т а т ь я  4
       Для координации военно-технического сотрудничества Стороны назначают 
у п о л н о м о ч е н н ы е  о р г а н ы :  
      - от Республики Казахстан - Министерство обороны Республики Казахстан; 
      - от Грузии - Министерство обороны Грузии.
                                С т а т ь я  5
       В случае возникновения споров относительно толкования и применения норм 
настоящего Соглашения Стороны разрешат их путем переговоров и консультаций. 
      По взаимной договоренности Уполномоченные органы могут вносить в настоящее 
Соглашение дополнения и изменения, которые оформляются соответствующими 
протоколами, являющимися его неотъемлемой частью после их вступления в силу в 
соответствии с порядком, предусмотренным в ст. 6 настоящего Соглашения.
                                С т а т ь я  6
       Данное Соглашение вступает в силу с даты последнего уведомления о выполнении 
каждой из Сторон внутригосударственных процедур, необходимых для его вступления 
в  с и л у .  
      Настоящее Соглашение заключается сроком на 5 лет и его действие автоматически 
продлевается на последующие пятилетние периоды, если ни одна из Сторон путем 
письменного уведомления не заявит о своем желании прекратить его действие не менее
, чем за один год до истечения очередного пятилетнего срока.
     Совершено в городе Алматы 11 ноября 1997 года в двух подлинных экземплярах, 
каждый на казахском, грузинском и русском языках, причем оба текста имеют 
одинаковую силу.



     Для целей толкования положений настоящего Соглашения будет применяться текст 
на русском языке.
       За  Правительство                        За  Правительство 
     Республики Казахстан                          Грузии
( С п е ц и а л и с т ы :  Э . Ж а к у п о в а
              И.Сельдемирова)

© 2012. РГП на ПХВ «Институт законодательства и правовой информации Республики Казахстан» 
Министерства юстиции Республики Казахстан


